
Szerda, május 31.

RA. f 

millió frank,

i-i S.ilciJ5275-

i a jégkárt 
Tífj

r- r-teié.ix u
1 - :waí $eazpioi.

1 . «a ' *■- u tinker: « fW
aa, ^eaai, rntig

ü;c 3ERGEJ? KOSSÁ.

s í-S^S — f -c£ Z “ * j> .j 3

1882. XIV. évfolyam. 105. szám.

Előfizetési árak :
Helyben ás postán kflldve:

Egy ávre 10 írt. Negyed árra 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ O „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
főpi&cz, VECSEY-ház, földszint a szer-

kesztőaégbe hermentve küldendők. 
Előfizethetni helyben;,

TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
„erkssztőségnél. Egyebütt a poatalúva- 

talok utján.

■*? DEBREC
POLITIKÁI ÉS KÖZQAZDASZATI HÍRLAP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hctenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, ciitörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbe.i hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.

oev- vagy bérmentetlenBl beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 

nem adatnakügysaintén^Wz iratok
í » 4r"v;vv.V

-4

A szavazás után.
Debreczen, máj. 31.

(t) Ezelőtt négy évvel az or- 
szággyíilés megnyitására következett 
válaszfeliratban az országgyűlés egy­
hangúlag kárhoztatta a bosnyák oc- 
cupátiót, s ezen kárhoztatáshoz — 
minden alkotmányos fogalom elle­
nére — maga a kormány is csat­
lakozott, vagyis a mennyiben ő neki 
nagy része volt — nem ugyan az 
occupátió tervezetében, mert abban 
beavatásra nem méltátják, — ha­
nem a végrehajtásban, hát maga­
magát is kárhoztatta, és most négy­
évi rövid időköz után a magyar 
országgyűlés többsége ugyanazt, mit 
eddig kárhoztatott, szavazatával kár­
hoztatott, szavazatával helyesli.

Furcsa körülmény ez, bármerre 
megyen az ember, bárkivel beszél, 
pártkülönbség nélkül most is min­
denki kárhozatosnak tartja Boszniát, 
hanem ahelyett, hogy megmondaná 
az igazi okát, hogy ez nem egyéb, 
mint Ausztria kalandor politikájá­
nak a következménye, hogy a ma­
gyar miniszterelnök azért kénytelen 
támogatni, mert annak támogatására 
miniszteri székéérti alkudozás foly­
tán vállalkozott, az európai nehéz 
viszonyoknak róvják fel.

Ha annak a miniszteri széknek 
még csak Bosznia occupátiöja vol­
na alku ára, talán az még kihever­
hető lenne, de az országgyűlési vi­
tából s a megtörtént szavazásból az 
tűnik ki, hogy az alkunak még sö- 
tétebb háttere is van, mint a bos­
nyák occupátió.

Ugyanis az egész vita alatt 
nem az volt a főkérdés, hogy meny­
nyi pénz kell Boszniára, hanem az, 
hogy helyes-é az occupátió, melyet 
a magyar delegátus urak követtek 
el a magyar országgyűlés alkotmá-

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

A nőstény farkas.
(Szi czili ai falusi történet.)

Magas termetű, sovány nő volt, telt 
barna kebellel, de már nem fiatal. Arcza 
sápadt, mintha folyton a malária gyötörné 
s e sápadt arczból oly élesen váltak ki 
nagy szemei, üde, piros ajkai. A faluban 
nőstény farkasnak nevezték el, mert soha, 
de soha — be nem telt. a nők keresztet 
vetettek magukra, ha utjokba akadt, egye­
dül kóborogva, mint a préda után leső 
éhes farkas ; minden fél fit, legényt és férjet 
egyaránt, mintha megbüvölt volna egyetlen 
pillantásával, mintha kiszívta volna vérüket 
vértől duzzadó ajkaival, mintha sátáni 
erővel lánezolta volna őket szoknyájához, 
még ha szent Agrippina oltáránál álltak 
is már.

Szerencsére a nőstény farkas nem 
járt templomba ; sem busvétkor, sem ka­
rácsonykor, sem misét hallgatni, sem 
gyónni nem ment oda. Még páter Angiolino, 
Jézus hu szolgája, is elvesztette miatta 
lelke üdvét.

Maricchia, a derék jó leány vörösre 
sirta szemeit, mert hogy a nőstény farkas 
leányának kellett születnie; senki sem 
akarta elvenni, pedig egész láda holmija 
volt, s azok a szép, napsütötte földek!

Egyszer anyja egy szép ifjúba sze­
retett bele, a ki kiszolgált katona volt a

nyög jogai rovására ? Hiszen az iránt 
nem volt kétsége Tiszának, hogy a 
21 millió 700 ezer frt az ő paran­
csára meg fog szavaztatni, hanem 
azt már alig volt képes mégis fel­
tenni, hogy az országgyűlés kizáró­
lagos jogait elvesse magától az or- 
^ággyhlés többsége s átruházza 
alkotmányos állami jogait egy olyan 
bizottságra, mely az országgyűlés­
sel, tehát az egész országgal szem­
ben nem felelős, s mely ha ilyetén 
formán kinövi magát, minden vitá­
lis kérdésben mellőzhetővé teszi a 
magyar parlamentet.

Az ellenzéknek tehát alapos 
félelme van, midőn feltételezi, hogy 
a miniszteri szék elnyerhetéseért 
Tisza nagyon sokat ígért Bécsben, 
s hogy ő ígéretét apródonként be­
váltja, nagyon megmutatja a vám 
és bank egyezkedés, mely Magyar- 
országot Ausztria vampyr karjaiba 
dobta, megmutatja a megteremtett 
pénzügyi helyzet, mely Magyaror­
szágot Ausztria ellenében tehetetlen 
állapotba helyezi, s hogy mindennél 
még többet is igéit, mutatja áz or- 
szággyülés jogainak megnyirbálását 
val a delegátió hatáskörének kiszé- 
lesbitése, mely majdan a centrál 
parlament eszméje létesítésében ta- 
falja meg végpontját.

Az ellenzéknek alapos a félel­
me, midőn Tisza Kálmánt, mint az 
összbirodalom eszméjének megteste­
sítőjét tekinti, nem csuda, sebes lép­
tekkel igyekszik megközelíteni.

De e félelem az ellenzék részé­
ről, ha bár indokolt is, még sincs 
helyesen, mert az ellenzéknek tud­
nia kell azt, hogy Magyarország 
sokszor volt már abban a helyzetben, 
hogy saját fiai szegődtek be Ausz­
triához segíteni eltörülni Magyaror­
szág államiságát. Tisza Kálmán sem 

■nem első, sem nem utolsó. Nagyon

vele egylittt kaszálta apja földjét; az a 
szerelem volt ez, moly a vért hullámzásba 
hozza a tűző alatt s a szemekkel epeszt, 
akár a szomjúság júliusi hőségben a nap 
tói égő mezőn. De a legény nyugodtan 
kaszált tovább, csupán azt kérdezve: „Mi 
ütött magához Tina asszony ?“

Az asszony meg csomót csomóra, 
kévét kévére halmozott, soha el nem fá­
radva soha ki sem egyenesedve, soha a 
palaczkot ajkához nem emelve, hogy csak 
folyton Nanni a legény mellett maradhas­
son, a ki egykedvűen kaszált tovább s 
csak hébe-korba fordult a szomszédnőjéhez:

— Hát mi baja magának Tina asz- 
szony ? Mit akar velem ?

Egy este, mikor az emberek a szérűn 
már lefeküdtek s köröskörül csak a ku­
tyák csaholása volt hallható, igy szólt az 
asszony a legényhez;

— Téged akarlak Nanni ; mert szép 
vagy, mint a nap és édes, mint a méz. 
Téged akarlak, igen !

— De én meg a lányát jobb sze­
retném, mert az fiatalabb — felelt ne­
vetve a legény.

A „nőstény farkas“ karmaival a le­
gény arczába kapott, mégis vérezte s aztán 
szót sem szólva, távozott s meg sem je­
lent többé a szérűn.

Októberben azonban az olajsajtolás 
idején, Nanni ismét látta öt, mikor kuny­
hója mellett dolgozott.

— Vedd az olajos zsákot s jöjj I —

sokan voltak, kik azért a segítsé­
gért nem csak a Szt. István-féle 
nagykeresztet, hanem uradalmakat 
is kaptak, és még sem tudtak bol­
dogulni Magyarországgal, mert ben­
ne az ellenzék mindég olyan volt, 
mely nem vágyott semmiféle kitün­
tetésre, hanem egyedül csak a haza 
boldogságára, s bármennyire igye­
keztek a szegődvényesek a magyar 
nemzetet — álomkórságba beringat­
ni, ez a nemzet időszakonként fel­
ébredt s az érte éjjel nappal küzdő 
ellenzéket biztos győzelemre segí­
tette. —

A legközelebb országgyűlési vi­
ták, melyben a kormánypárt Tiszán 
kívül, úgy szólván, részt sem vett, 
mert szégyelt az igazság ellen lega­
lább nyilvánosan barczolni — feléb­
resztik a magyar nemzetnek még 
alvó részét is s elfognak fordulni 
az olyan emberektől, kik Bécsért és 
a húsos fazekakért inkább lesznek 
bozsnyákok is, mint magyarok, feléb­
rednek mindenütt annyira, mint Deb- 
reezenben. Mint Debreczenben, úgy 
az ország más vidékein is azt fog­
ják mondani az ellenzék győzedel- 
mével, hogy „hála Istennek, csak­
hogy a magyarok győztek“. —Szo­
morú igazság, de hát igaz mondás.

meg itt beszámoló beszédét. A közönség 
kitünüleg fogadta Ungert, ki különben is 
itt nagy népszerűségnek örvend.

— Baján a függetlenségi párt 
ünnep másod napján alapult meg. A köz­
pontból ott voltak Eötvös Károly, Herman 
Oltó s Prónai Gábor.

— A bonyodalom Egyptomban 
egyre fenyegetőbb jellegű. Újabban angol- 
és Francziaország akarnak oda követet 
kü.deni, ha sikerülne a válság megoldása.

A zsidók és a keresztyén vér.
T. szerk. ur!

A Debreczen 102 számában „Or- 
szággyülési levelek“ ezime alatt megjelent 
czikkben, — midőn Ónody Géza ország­
gyűlési képviselő, az oroszországi zsidók 
betelepítése ellen mondott beszédében a 
tisza-eszlári esetet felemlíti; egy oly sa­
játságos vélemény van felemlítve, mely a 
magyar keresztyén világ közönségesebb 
rétegét, talán századok óta foglalkoztatja, 
valahányszor körében oly esemény meríti 
tel, melyet rögeszméjének kaptájára fel­
vonhat. — És ez a rögeszme az, hogy a 
zsidó vallás titkosabb szertartásához ke­
resztyén vér szükségeltetik ; — és azért 
olykor mindég egy keresztyén gyermek, 
— különösen leány gyermek életét hozzák 
titokban áldozatni ; — mint azt jelenben 
a szerencsétlen tisza-eszlári Solymosi Esz­
ter esete — a közvélemény szerint — 
igazolja.

— A képviselöház szombati ülé­
sén fogja tárgyalni a szatmári kérvényt, 
mely alkalommal az egész z s i d ó ügy 
tárgyalásra kerül.

— Kinevezés. Az osztrák kormány 
tudatta az olasz kormánynyal, hogy Ludolf 
grófot nevezte ki osztrák-magyar nagy­
követté. Az olasz kormánynak tetszik ez 
a dolog.

— Nagy-Iíanizs:iről írják tegnap­
ról : A kanizsai választó kerület orszgy. 
képviselője, Unger Alajos ma délben tartá

És valóban, midőn azon szinökre, és 
külalakjukra nézve úgy öszvevágó esemé­
nyek, itt ott oly gyakran ismétlődnek ; 
semmi csodálni való nincs benne, hogy az 
ügy soha ki nem tisztázása miatt, a vé­
lemény, a rögeszme nem hogy enyészne, 
sőt öregbedik egészen a meggyőződést 
megközelítőleg. — Annyira, hogy az elfo­
gulatlanabbak lelkében is mint egy ön­
kéntelenül emelkedik fel az a két oldalra 
libegő combinatió : vajon még is mi lehet 
az ? — Nem lehető-é mégis, hogy van a 
zsidó vallás titkosabb szertartásai közt az 
a brutális fanatizmus ; — mint talán rokona 
a tkalmud azon állítólagos passusának, 
mely bit czikk gyanánt állítja, hogy a

szólt az anya leányához: aztán Nannihoz 
fordult:

— Akarod leányomat, Mariccbiát ?
— Mit ad vele ?
— Mindazt mit apjától öröklött s 

még a házat is neki adom. Magam meg­
elégszem, ha egy zugot hagytok számomra 
a konyhában, hova egy szalmazsákot vet­
hessek.

— Ha igy áll a dolog, karácsonyra 
meglehet az esküvő, — szólt Nanni.

Nanni be volt piszkolódva a félig ki­
sajtolt olajbogyóktól s Maricchia semmi 
szia alatt sem akarta üt férjének, de anyja 
csaknem bajánál fogva vonszolta oda, fü­
lébe rikácsolva összeszoritott fogakkal :

— Ha igent nem mondasz, meg­
öllek.

A nőstény farkas nemsokára mintha 
beteg lett volna, s az emberek azt mon­
dogatták : „Ha az ördög megöregszik, jám­
borrá válik.“ Sehova sem ment többé, 
még a küszöbre sem ült ki boszorkány­
szemeivel. Ha vejéré veté azokat, ez csak 
nevetett, s a Madonnát hívta sgitségül, 
bogy megőrizze ez asszonytól Maricchia 
otthon a gyermekek körül, anyja azonban 
mindig kiment a férfiakkal a mezőre, s 
dolgozott velők versenyezve, úgy téli fagy 
mint augusztusi bőség idején, verőfényben 
és esőben egyaránt.

Mikor pedig leszállóit az alkony, s 
minden jóra való gazdaszony otthon volt,

csak a nőstény farkast lehetett még min­
dig a mezőkön csatangolva látni.

— Kelj föl! — szolt egy este Nan­
nihoz, aki a földjüket határoló árokban, 
a sövény aljára hajtva fejét, jóízűen aludt, 

í Kelj föl, egy kis bort hoztam, bogy leeb- 
' lithesd torkodat.

Nanni félálmosan, félébren nagyot 
bámult, mikor anyósát látta maga előtt 
sápadt arczával, ziháló mellel s parázsként 
villogó szemekkel. Aztán arczá ismét be- 
lésüppeszté az árok füvébe s csak annyit 
mormogott:

— Az asszonyoknak most otthon a 
helyük. Takarodjál s többet ide ne jöjj 
a szérűre!

S a nőstény farkas el is ment, vas­
tag bajfonatait daczosan bátravetve s pa­
rázs szemeivel mereven nézve maga elé a 
a porió gyalogösvényen. De azért megint 
csak eljött a szérűre, sokszor eljött. S 
Nanni már nem szólt semmit. Sőt ha ké­
sett, elment a dombra várni, oda, bol a 
fehér magányos gyalogút elhalad.

Maricchia éjjel nap sirt s mint igazi 
fiatal nő farkas nézett annyjára, féltékeny­
ség és könyektől kigyult szemekkel, mi­
kor ez esténkint oly halványan és szótla­
nul hazatért a mezőről.

— Átkozott — kiáltott feléje. — El­
fajult anya!

— Csitt!
— Babló, az én megrablóm J
— Csitt j



Jehova az egyiptomi példa által, mint 
egy felhívta kedvencz népét arra, hogy 
minden idegen népből valót rászedjen és 
megcsaljon, — midőn a nép hitében azt 
a gyanút, oly sok rokonságban levő, fel 
fel merült események tartják fent, és nö­
velik erősebbé ?

Hiszen a többek között nem oly ré­
gen, Margita községben is történt elyan 
alakú esemény, mely mint biztos adat máig 
is él a margitai jelen ivadék emlékében.
— Midőn egy akkor még jó módú izrae­
lita szolgálója hirtelen — anélkül hogy 
valaki sejtett volna róla valamit, — el 
tűnt; és későbben, a gazda istálójának a 
bidlása alatt, szinte feloszlott állapotban 
találták meg. — Ki nem lehetett volna 
akkor a nép meggyőződését józanitani, 
hogy a keresztyén szolgálónak a vérét 
zsidó gazdája vette ki, melyért a hitköz­
ségtől jól meglett fizetve. —

Ezen eset valamivel később, — talán 
a hetvenes évek elején, — Szalacs köz­
ségében ismétlődőt, mely a tisza eszlári 
eseménynek valódi megelőzött képmása.
— Ugyanis : egy szál ácsi szegény' csa 
ládfő, midőn cstve a munkából hazaér­
kezett egy — mint nagy bátyjának gondja 
alatt levő — 8 vagy 9 éves leány gyer­
meket bátorságnak okáért egy másik 
hozzá csatlakoztatott kisebb fitesivérével 
együtt pálinkáért küldött, egy pálinkás 
zsidó boltba. — S a gyermekek nem men­
tek haza többé. Hosszabb várakozás után 
a családfő nem tudta mire vélni az elma­
radást megindult, és kérdezősködés után, 
többen látták menet a gyermekeket, de 
visszajönni senki sem látta őket és csak 
későbben valami három négy nap múlva 
találták meg történetesen a gyermekek 
hulláját, a község tűzoltó vizi puskájának 
a víztartó ládájába bele erőszakolva.

Hogy került a gyermekek hullája a 
tűzoltó víztartó ládájába, az titok maradt. 
Csakhogy az eltűnést követő másnap kora 
reggelén, midőn a katholikus harangozó, 
a hajnali harangozásra ment, látott a pá­
linkás bolt közelében némi vércseppeket,
— még pedig a boltból kiinduló sorrend­
ben, melyek később mint a harangozó ál- 
litá, fellettek seperve.

A gyermekek hulláján több szúráso­
kat metszéseket lehetett a felfedezéskor 
látni. Mi okon a szalacsi nép lelkében 
talán még ma is él azon meggyőződés, 
hogy a zsidó pálinkás boltban azért ölet­
tek meg a szegény gyermekek, mert vé­
rökre a zsidó czeremóniáknál szükség volt.

A vizsgálat annak idejében mindenik 
esetnél megkezdetett. De fájdalom mindé- 
niknél, mint a flist és pára, úgy enyészett 
az be a semmibe, anélkül, hogy az ügy 
valódisága felfedeztetett s a való kikur- 
káztatott volna. — Hiszen amaz csak szol­
gáló volt, emezek csak szülőtlen árvák 
voltak . . .

stagnál a félremagyarázhafatlan kérdés: 
hogy lehetett volna valaki másnak azokat 
az ártalan teremtéseket megölni; holott 
azokat még valami bossználás lehetősége 
sem lett volna képes megkörnyékezni ; s 
amellett oly szegények, oly meztelenek 
voltak, hogy nem lehet képzelni oly gyáva 
kislelküséget, hogy talán csupa kincs- 
szomjból követte volna el rajtok azt az 
irgalmatlan brutalitást ?

Mindezek mellett azonban a be nem 
bízonyitott állítás, mindég csak puszta vé­
lemény marad. — És nincs nálánál ke 
serübb méltatlanság, mint mikor valakit 
ártatlanul gyanúsítanak ; és nem követhet­
nénk el nagyobb igazságtalanságot, mintha 
az olynemlt homályba burkolt események 
miatt, meggyőződés alakjába öltöztetett 
indulattal rohannánk meg, egy bűntől tiszta 
vallásfelekezetet. De minthogy azon gya­
núsítást előidézett események, még eddig 
mindég kitisztázatlanul maradtak ; s a köz
vélemény, a gyilkosság eredeti kútfeje 
iránt soha felnem volt az oly esetekben 
világesitva, s igy fent lett tartva az ok a 
nép lelkében, mely azt a „hátha11 szócskát 
ma is épen tartja : nem lenne talán czél- 
szerütlen, — kivált a zsidó gyűlölet ezen 
áramlatnak indult korszakában, — azon 
nagyon közönségessé vált rögeszmét, — a 
valónak, az igazinak kikeresése, a kitisz­
tázása által, a nép leikéből kiirtani; s 
okszerű puhatolás által kitudni, váljon fog* 
laltatik-é az izraeliták vallásos misztéri­
umában olynemű brutális kellék, mely ke­
resztyén vért igényel ? — Hogy igy a nép 
ellenséges izgatottsága ezen az oldalon is 
meglegyen szűntetve.

Ezen erkölcsi kötelesség mindnyá 
junké ; de teljesítése az izraelita hitkőz 
ségnek van leginkább módjában, és leg 
nagyobb érdekében.

Mert a jelen kornak bűne ugyan, ha 
egy ártatlan felekezetet, oly mesés, de 
brutális gondolatok gyanújával terheli, 
a hivatottaké, ha azt a rögeszmét hanyag 
Ságból a nép lelkében ott hagyja: de 
jelen kor bűne lenne az is, ha hogy — 
feltéve, de meg nem engedve — annak 
gyanúnak lenne mégis valami alapja és 
vétkes elnézése által megengedné, hogy 
ama rettenetes fanatismus követelt áldó 
zatát ennek utána is időnként igénybe 
vegye.

közt. Ma 600 egyént szállítottak tovább, juk kapcsolatban állónak vallási 
De a gyarapodás ugyanakkora. Az egész­
ségi állapotok miatti aggodalmak növek­
vőben vannak.

A borzasztó nyomorban sinlődő sze­
rencsétlen menekülők számára nagyban 
folynak az adakozások mindenfelé. Ma­
gyarország sem marad hátra. — Budapes­
ten már mintegy 30 ezer frt, magában 
Debreczenben is rövid pár nap 
alatt mintegy 3 ezer frt gyűlt össze.

A tiszaeszlári leány.

Ily körülmények között a gyanú 
alapját illetőleg egyátalában nem lehet 
állítani, hogy azt, a nép fántáziája csak a 
légből kapta volna, mert minden ese­
ménynél ott van a látszólagos kiindulási 
pont ott van a szerencsétlenek nyom nél 
küli eltűnése, kiket azon helyről, — ahova 
küldetnek — nem látott senki soha visz 
szajünni; — mindegyik eseménynél ott

— Megyek a rendőrségre !
— Menj !
® Maricchia elment gyermekeivel 

karján és nyakán, félelem és könnyek 
nélkül, mint egy Őrült nő; mert most már 
ő is szerette férjét, kit úgy tuszkoltak rá, 
piszkosan, zsírosán a kisajtolt olajtól.

A brigádéros maga elé 'idéztette 
-Csanmt s galya rabsággal fenyegette. Nanni 
sóhajtott, fejét csóválta, mit sem tagadott 
H meg sem kísérletté magát mentegetni.
^Lz kísértés, a pokol kísértése!“ _ kj„
áltott fel s ödaborn’t a brjgadéros lábai 
noz, esedezve küldené öt a gályákra. „Le­
gyen könyörületes és szabadítson meg éh­
ből a pokolból; zárjanak tömlöczbe, csak 
ne kelljen őt többé látnom !u

— Hohó ! — szélt most a nőstény 
farkas a brigádéroshoz, — mikor házamat 
neki adtam, kikötöttem magamnak egy 
zugot a konyhában, hol nyugalomra hajt­
hassam fejemet. Nem fogok kimenni a sa­
ját házamból.

Nemsokára egy öszvér mellbe rúgta 
Nannit s ez közel volt halálához. De a 
pap nem akarta a halotti szentségekkel 
ellátni, ha anyósa ki nem megy a házból 
A nőstény farkas engedett s veje jó ke­
resztény gyanánt elkészülhetett az utolsó 
útra. Gyónását a bánat és töredelem igaz 
jelei közt végezte, úgy hogy az ágy körül 
állók mind sírtak. S jobb is lett volna ak­
kor meghalnia, mielőtt a sátán visszatért, 
megkísérteni testét lelkét. ...

— Légy irgalmas és hagyj békében

A menekülő zsidók.
Brodyban borzasztó helyzetben van 

nak a menekülő zsidók.
Tegnap BécsbŐl küldöttek jártak ott. 

hogy a menekülők állapotáról személye 
sen szerezzenek meggyőződést. Jelenleg 
15.000 menekült van ott.

A kerületi főnök meglátogatta a tö­
megek szállóhelyeit, hogy egészségi szem­
pontból intézkedéseket tegyen.

A bécsi delegátusok meggyőződtek 
arról, hogy a kvártélyon esti hét órakor 
még nem volt kenyér kiosztva, úgy hogy 
a gyermekek csaknem éhen vesztek. A 
delegátusok azon iparkodnak, hogy fúziót 
hozzanak léire az itt működő bizottságok

engem ! — szólt, mikor felgyógyult, anyó­
sához. — Már ágyam előtt láttam a ha­
lált. A szegény Mariehina utoljára kétség­
beesik. Az egész vidék rólunk beszél. 
Jobb lesz nekem is, neked is, ha nem lát 
lak többet. •

Szerette volna kitépni a szemeit 
hogy ne lássa többé az ördögi asszonyt! 
mikor az ismét kárhozni kisztette lelkét! 
Nem tudott már mit csinálni, hogy boszor­
kánysága felett diadalmaskodhassék. Misét 
mondatott a tisztítótűzben szenvedő le'ke 
kért ! segítségül hívott papot, bírót ; hé­
véikor vezekelni ment a templom küszö­
bére, felcsókolva annak porát s aztán, mi­
kor a nőstény farkas ismét csak kísér 
tetbe hozta, azt mondta neki :

— Jegyezd meg magadnak, ha még 
egyszer ejjösz értem a szérűre, megöllek 1 

— Ölj meg ! — felelt amaz. — Ta 
Ián bánom ? De nélküled nem élhetek.

S egyszer Nanni csakugyan megpil­
lantotta őt a távolból közeledni. Azonnal 
félbehagyta munkáját s a mellette fekvő 
fejszéhez nyalt. A nő látta, a mint feléje 
közeledett, halványan, rémesen forgatva 
szemeit, kezében a fejszével, melynek vasa 
megcsillant a lenyugvó nap sugarában 
De azért nem állott meg, hanem bátrán 
feléje ment, vörös virágcsomóval a kezé­
ben s mintha elnyerni akarta volna szúró 
fekete szemeivel . . .

— „Isten legyen irgalmas a te bűnös 
l^nek . . - nyögte a sokat ül-
dözött ember,

Solymosi Eszter eltűnése most már 
olyan rejtélyes Ugygyó nőtte ki magát, 
melynek szálai messze elágazók. Az utóbbi 
pár nap alatt a vizsgálat távoli vidékeken 
is elfogatásokat eszközölt.

Az eset, mint ahogy a vallomásokbó 
Összeállítani lehet, következőleg történt

A zsidó egyházfi 6 éves fiának is 
mert fecsegése alapján az elöjáróság rög 
tön, május 5 én kezdte meg a vizsgálatot, 
6-án kijött a helyszínre a szolgabiró és 
azonnal jelentést tett a nyíregyházi kir 
törvényszéknek. Május 18 kán megjelent 
a helyszínén Bari József vizsgálóbíró és 
Egrossy Nagy László kir. aiügyész, to 
vábbá Recski András járási csendbiztos 
megfelelő számú pandúrokkal.

Kihallgatták mindenekelőtt Scharf Jó 
zsefet, a zsidó hitközség egyházi szolgáját, 
ennek nejét és 16 éves fiát, — valamint 
Schwarz Salamon metszőt (saktert). Eleinte 
valamennyien makacsul tagadták, hogy ők 
a leányt látták volna. A vizsgáló biró 
azonban a tanúvallomások alapján elren 
delte letartóztatásukat. Scharf József tizen 
hat éves fia Recski András csendbiztos 
közvetlen felügyelete alatt volt ennek há 
zánál és másnap kellett volna a foglyok 
nak Nyíregyháza szállitatniok. Vacsora köz 
ben a fin, ki a cselédekkel étkezett, ezek 
előtt önkényt kijelentette, hogy ő kész 
mindent bevallani. A csendbiztoa ezt ball 
ván, azt mondotta, hogy ez nem elég; de 
kész-e a vizsgálóbíró előtt is vallomást 
tenni ? És a midőn erre a fin igenlőleg 
válaszolt, a esendbiztos erről értesítette $ 
vizsgálóbírót, a ki azután megjelenvén 
nyomban jegyzőkönyvbe vette a fin val 
lomását.

Vallomása lényegileg egyenlő hat 
éves öcscsének elbeszélésével. Midőn Soly­
mosi Eszter ama végzetes napon a zsina­
góga előtt elhaladt, behívta őt az egyházfi 
felesége és arra kérte, venné le a tűz­
helyről az ételt, miután szombat lévén, neki 
(az asszonynak) nem szabad hozzá nyúlnia 
A mint Eszter a házba belépett, Scharf 
József az egyházfi, megragadta őt, hátra­
kötötte kezét és betömte száját, hogy ne 
kiabálhasson. Este azután átvitték a leányt 
a zsinagógába, ott a pitvarban az asztalra 
fektették, Schwarz Salamon metsző elvágta 
torkát, vérét pedig egy nagy csuporban 
fogták fel. Hogy azután mi történt, arról 
a fin semmit sem tud. Öt nem bocsátották 
ugyan a zsinagógába, a midőn ez ott vég. 
bement, de a kulcslyukon benézett és min­
dent látott.

A föntebb említetteken kívül ez idő 
szerint vizsgálati fogságban vannak még: 
Junger Adolf, Braun Ábrahám, Grosz Már­
ton, Lusztig Sámuel és még ketten, kik­
nek nevét nem tudták megmondani.

Konstatálva van továbbá, hogy ápril 
elsején számos idegen metsző volt Eszlá- 
rou, mert aznap éjjel választotta az ot­
tani zsidó hitközség metszőjét. Ezáltal ki 
van zárva a lapoknak az a föltevése, hogy 
a metszőnek saját gyermekén szerencsét- 
enül végbevitt rituális műtété szolgáltatott 

okot mende mondára. Mert a metsző-válasz­
tás elsején volt ugyan, de a megválasztott 
metszőnek, Sehwarcz Salamonnak családja 
csak ápril végén költözött Eszlárba.

Mind e vallomások s tanuk valószí­
nűvé teszik, hogy a leány csakugyan bűn­
tény áldozata.

se1, s ha a zsidó sakter által elköveten ^" 
kosság bűnténye valónak bizonyulni"
az ügy egyáltalában nem tekintendőül 
nak, mintha annak ódiuma egy égési 
lásfelekezetre vitetnék át. A zsidó 
— köztudomás szerint — kizárja mi/] 
vérnek használatát; még a mészárszéké' 
hozott húst is nem szabad elébb élvei 
míg azt legalább egy óráig a vízbe 
áztatja. Megtartják e szertartást pedig ^ 
lönösen a szent zsidók, mely körűim^ 
bői következtethetőleg épen ezeket í(’„ 
lehet vádolni azzal, hogy szertartásaik,, 
vért, s pedig keresztény vért használt! ‘! 
Mindazonáltal nem lehetetlen, hogy ! ' 
zsidó sakter egy gyiikossági bűntény \ 
követésére vetemedhessék ; gonosz em- 
rek létezhetnek minden vallásfelekezete! 
kétségkívül léteznek is, kiket azonban,, 
igazság keze mindenkor vagy legtöbb esc, 
ben utóiért. Ezúttal is, bizonyos, hogy 
ki fog derülni a való tényállás, s az igaz. 
ságszolgáltatás éreztetni fogja sujtoló kezét 
az igazi bűnössel.

ÚJDONSÁGOK.
* A tornauiajális, mely a múltkor 1 

kedvezőtlen idő miatt elhalasztatott -, 
ránk jövö vasárnap, jun. 4-én fog megtan 
telni. — A rendező bizottság kettőzött 
erővel munkálkodik az előintézkedésen. J 
a mulatság sikere előre biztosítottnak lát. 
szik. —

* Halálozás. A városunkban szélül 
körben ismert Szunyogh Sándor j 
gyakornok, özvegy Szunyogh Sándornéfia,I 
hosszas betegeskedés következtében, 251 
éves korában tegnap délután jobblétre szén- 
derült Nyugodjanak kiszenvedett porai bé­
kében !

Megjegyezni kívánjuk, hogy ez ügy- 
ma mi nagy érdekű tudósítást kaptunk 
még az ünnep előtt. Nem közöltük azért, 

bár szigorúan tárgyilagos volt — ne 
hogy azt költsék reánk, mit némely zsidó 
polgárságunk kiváló előszeretettel hangoz­
tat, hogy a Debreczen zsidógyülölő lap. 
Azóta a tudósításban érintett dolgok egyik­
másik lapban nyilvánosságra jöttek, — s 
miután nincs semmi értelme a titkolózás­
nak, ezentúl közölni fogjuk a felmerült 
részleteket. Felesleges is talán megjegyez­
nünk, hogy az esetleges bűntényt nem tart*

* Utczai tűz. Tegnap a főtéri egyik 
kereskedés előtt vagy tíz kiló petróleum 
kiömlött. A folyadékai meggyujtották az 
aszphalten, s nagy lánggal égett. Nézők­
ben persze nem volt hiány.

; * Leányvásár. Nagyban áll a hi­
res „leányvásár“ a nagypiaczon, hol min 
dennemü cselédek, — mint a „KomvXX- 
li“-ben mondják — szolgálók, komsok, 
szobaleányok felíogadtatnak. A piaczon ál­
lás szabadalma csak a héten tart, addig 
elszegődik minden jóravaló cseléd.

* Nyilvános nyugta. Tek. Szik- 
szay József ur, az iparos iskola egyik leg­
melegebb pártfogója, ki a jutalmazásra 
adakozók közt ez iskola fennállása óta 
minden évben követésre méltólag jár el 
a jutalmazásai nevelésére most is két di 
rab cs. k. aranyat volt kegyes küldet;. 
Kelt Debreczenben, május 31. 1882. Dó 
czy Gedeon ip. isk. igazgató.

* Halálba vitte a szerelem Fi 
öp Ferencz nevű helybeli illetőségű 22 

éves legényt. — Szeretett valakit, az meg 
mást szeretett, s fiatal emberünk e miati 
)isztolylyal egy átmulatott éj után szivén- 
ötté magát. Ma vitték oda, sehol már- 

nem faj semmi.
* Kapitány — mint vasúti bak- 

;er, vagy feltűnési viszketegség. Köztudo 
más szerint, valahányszor a függetlenségi 
párt képviselőjét vegy képviselőjelöltjét 
ünnepélyesen fogadta, a debreczeni ren­
dőrségnek soha nem volt dolga, mért 0 
volt rendetlenség. E tapasztalatból iné®11 
ci, a helybeli függetlenségi párt tó 
iái mán hépviselőnk mostani fogadtatás 

előtt aziránt kérte meg a hatóságot, bogy 
a fegadtatásnál ne alkalmazzon rendőröket 
oly nagy számban mint más alkalmakkor, 
minthogy a függetlenségi párt maga « 
gondoskodott, hogy saját embereiből ^ 
egyén vigyázzon fel a rendre. A kérelem 
daezára múlt szombaton az indóhátó 
megjelent a sok rendőrön kívül a város­
nak minden alkapitánya és rendbiztosi; 
hát persze szavunk nem lehetett ellefine. 
Történt azonban, hogy a szintén ottlevo
Végh Gyula alkapitányt boszantotta a nagy
tömegnek csendes magaviseleté, minélfogj1 
azon törte fejét, miként lehetne egy »Jjj 
botrányt előidézni. A véletlen segítség«8 
jött; a Thaly Kálmán üdvözletére kiérke­
zett 12 fehérbe öltözött leányt, az állo­
más főnöktől e czélre előre elkért I- 061 
tályu váróterembe akarta a rendez» 
bizottság elhelyezni. — Nosza í°e 
magát Végh Gyula ur, — az aJ 
szárnyához harczi állásba helyezvén ® 
gát, útját állja a leányoknak és stento 
hangon kiáltja, hogy oda ugyan be ne 
megy az isten fia sem, mig a bemenet 
az állomás főnök meg nem engedi. Mo 
dották többen, hogy erre nézve az eng

Elv már megadatl 
I "Tamásnak csö| 
htani a szép szó 
ízottság egy tagi 
bt a kritikus heh 
fcsbe illetéktelen! 
[kapitányt magavj 

kommandirozta e| 
nyt bcbocsátotla 
si elszántsággal I 

ípir nélkül kivomi 
hittük, hogy Végbj 
tény, pedig hát 
bakíer is. Váljon 
incompatibilitás V IJ 
szerint p á 1 y a-í 
némi különbség 
nem cselekszünk 
ha bátrak vagy unt 
nyújtson módot bt! 
ját ösztöne ós hal 
két állás nem féf 
nem jó kapitány, 
bnkter. —

* Miért nei 
ggyülési képvil 
rdés felett a vitf 
•yik tagja azzal! 
így nők azért nel 
ért — ez esetheti 
k a szolgálatot.

* Körrendel 
ben behívott állsf 
rtalékos és pó| 
yéb jogosultak 
ezése czéljából aj 

anatositást tárgya]
yminiszter hatos]

* Maradozt
lovat vett a vásárol

időn a lovak j| 
yik koma a kövj 

ett.“ Igazán kár 
snne, csak az az 
íz egyik nem akarj 
fik meg egyáltalán j 
:ommám, olyan mi

* A megsért 
unt bennünket mai
Sáréten, X'áncsod] 

lek lakát felgyújtó] 
ípen hazautazó leik] 

az est homályában 
'Meggyőződött, hogyl 
betűi rémületét és I] 
denét a lángok maii 

.Könyvtára, bútorzat 
hamuvá váltak, s aj 
következménye. hoj; 
lelkész nem igen bí 
soknak ; rátarti nyíu 
figyelmeztetés által ( 
teíetbeu tartására, 

j képzelni is alig tud] 
nemességi intézőién] 

f nak ilyen bagolyváj 
váncsodi eset bizonj

* Koma-vitai 
tegnapi nap folyami 
reste tel, és két osj 
ház szegényei számi

f£- E nemes tettnek 
van, mit különös vo 

"nek tartunk elmond! 
Iád ezelőtt 12 évvej 
vén egymással, az 
hívta a másik csalái 
nak. Az idők iolyáj 
izilárditotta volna 
leglazitotta annyid 

izör visszautasította I 
lakérte a keresztel 

0— sokáig tJ 
lig végre a tegnap] 

rendéglőben ismét 
Irtot visszafizette. A| 
tiggadt szemlélője 

[intézésének esetlen | 
D—t, hogy a fent 
visszakövetelte, Ie< 
adja. így jutottak a 
két frt adakozáshoz, 
ma-czivódásnak ily 
volna végeredménye

* Sziuházuui 
messze van, amennyi 

jténend — de Kreesá 
[Ez alkalommal is dr, 
előjátékot, mely nag; 
állítva.

* Lövészet, 
tartott lövészet eredi 
28-án szeglövéssel, 
drb magyar aranyat 
sei Heine Alfréd 1 
több kör lövéssel 

sfrtos tallért. 29-én 
műéi 1 drb magyar

fálövéssel ifj. Barcsay 
1 maliért, legtöbb köri 

1 drb. 1 frtos tallér
* Fényképm



kapcsolatban állónak vallási ti 
s ha a zsidó sakter által elkövetett 
ág bűnténye valónak bizonyulna^1' 

fgy egyáltalában nem tekintendő ol 
mintha annak ódiuma egy egész 

iekezetre vitetnék át. A zsidó v !, 
liztudomás szerint — kizárja tni h 
lek használatát; még a mészárszékből 

te bust is nem szabad elébb élvezn- 
lazt legalább egy óráig a vizbe De^ 

:ja. Megtartják e szertartást pedig ka 
sen a szent zsidók, mely körlila^ 
következtethetóleg épen ezeket nefll 

vádolni azzal, hogy szertartásaikba
3 pedig keresztény vért használj 

axouaiíal nem lehetetlen, hogy 
sakter egy gyiikossági bűntény el. 

késére vetemediiessék ; gonosz ernbe
élezhetnek minden vallásfelekezetnél
igkivül léteznek is. kiket azonban az 
ag keze mindenkor vagy legtöbb eset. 
utóiéit. Ezúttal is, bizonyos, hogy 
g derülni a való tényállás, s az igy, 
■oigaiíaías éreztetni íogja sajtoló kezét 
azi bűnössel.

LJ J jó U N SÁGOK.

■ A tojfiiamajáiis, mely a múltkor 
ezötlen idő miatt elbalasztatott — a 

I jbvv vasárnap, jun. 4-én fog megtar- 
— A rendező bizottság kettőzött 

f munkálkodik az előintézkedésen, g 
I atsag sikere előre biztosítottnak lát-

Halálozás. A városunkban szélei 
tn ismert tizunyogh Sándor jog. 

rnok, özvegy Szunyogh Sándorné fia, 
»a betegeskedés következtében, 25 
[korában tegnap délután jobblétre szén- 

Nyugodjanak kiszenvedett porai bé-
i- „ /*>
l tvzai tiíz. Tegtiap a főtéri egyik 

[kedés előtt vagy tiz kiló petróleum 
-át. A folyadékát meggyujtották az 
líton, s nagy lánggal égett. Nézők- 
[ersze nem volt hiány.

Leány vásár. Nagyban áll a hi- 
[cányvásár“ a nagypiaczon, hol min 
|mü cselédek, — mint a „KorneviV 
[u mondják — szolgálók, kocsisok, 
leányok felfogadtatnak. A piaczon ál- 
ibadalma csak a héten tart, addig 

[ódik minden jóravaló cseléd.
Nyilvános nyugta. Tek. Szik- 

jozsefur, az iparos iskola egyik leg- 
lebb pártfogója, ki a jutalmazásra 
bzúk közt ez iskola fennállása óta 
fen évben követésre méltólag jár el, 
ilmazásai nevelésére most is két da- 

k. aranyat volt kegyes küldeni. 
)ebrevzenben, május 31. 1882. Dó- 

ledeou ip. isk. igazgató.
Halálba vitte a szerelem Fü- 

[erencz nevű helybeli illetőségű 22 
jlegényt. — Szeretett valakit, az meg 
jszereíeít, s fiatal emberünk e miatt 
liylyal egy átmulatott éj után szivén- 
Vnagát. Ma vitték oda, sehol már- 
[uj semmi.

Kapitány — mint vasúti bak- 
igy feltűnési viszketegség. Köztudo- 

szerint, valahányszor a függetlenségi 
[képviselőjét vegy képviselőjelöltjét 
kiyesen fogadta, a debreczeni rcn- 
tnek soha nem volt dolga, mért nem 
pndetienség. E tapasztalatból indn/va 
[helybeli függetlenségi párt Thaiy 
In bépviselőnk mostani fogadtatása 
kziiánt kérte meg a hatóságot, hogy 
altatásnál ne alkalmazzon rendőröket 
így számban mint más alkalmakkor, 
[gy a függetlenségi párt maga * 
Ikodott, hogy saját embereiből 30
I vigyázzon fel a rendre. A kérelem 
la múlt szombaton az indóházaál 
lent a sok rendőrön kívül a város- 
hadén alkapitáuya és rendbiztosa; 
Irsze szavunk nem lehetett ellesne, 
lí azonban, hogy a szintén ottlevo 
Gyula alkapitányt boszantotta a nagy 
lek csendes magaviseleté, minél fogj8 
sir te fejét, miként lehetne egy ki®
II előidézni. A véletlen segítségére 

Thaly Kálmán üdvözletére kiérke* 
fehérbe öltözött leányt, az áll°*

löktől e ezéire előre elkért I. °at‘ 
áróte rembe akarta a ren<*®A 

; t s á g elhelyezni. — Nosza f°8j* 
V é g h Gyula nr, — az a) ^ 

Ehoz haiczi állásba helyezvén m* 
[ját állja a leányoknak és stento 

kiáltja, hogy oda ugyan be ne 
az isten fia sem, míg a bemenet6” 
[más főnök meg nem engedi. Mon 

többen, bogy erre nézve ** 6DB°‘

Ljély már megadatott ; de Gyula kapitány 
Jur Tamásnak csökönösödött s nem akart 
Jbajíani a szép szóra, mígnem a rendező 
■bizottság egy tagja aztán azzal vetett vé- 
Igeí a kritikus helyzetnek, hogy a rende­
lésbe illetéktelenül beavatkozni akaró 
ga!kapitányt magaviseletéhez illő szavakkal 
Ikommandirozta el az ajtótól, s a 12 le 
lányt bcbocsátotta ; Végb Gyula ur pedig 
Eo3í elszántsággal minden legkisebb arcz 
foir nélkül kivonult a teremből. Mi azt 
Kitt fik, hogy Yrégh Gyula ur csak kapi­
tány, pedig hát kitűnik, hogy ő vasúti 
bakter is. Váljon nincsen c ezen dologban 
iucompatibilitás ? ! A mi véleményünk 
szerint pálya-őr és rendőr közt 
sémi különbség mégis csak volna, talán 
íieiH cselekszünk megbocsáthatatlan bűnt, 
na bátrak vagyunk kérni a tanácsot, hogy 
nyújtson módot buzgó hivatalnokának sa­

ját ösztöne és hajlama követbetésóre. A 
Rét állás nem fér meg együtt, de aki 
Kern jó kapitány, — az lehet kitűnő — 
Ibakter. —

* Miért nem lehetnek a nők or- 
lezággyülési képviselők ? Erősen folyt e 
[kérdés lelett a vita, midőn a társaságnak 
[egyik tagja azzal döntötte el a kérdést, 
[hogy nők azért nem lehetnek képviselők, 
[mert — ez esetben a gyorsírók felmonda- 
[nák a szolgálatot.

* Körrendelet. A mozgósítás ese­
tében behívott állandóan szabadságoltak, 
Itartalékos és póttartalékos katonák s 
Iegyéb jogosultak gyámok nélküli segé- 
jlyezése czéljából az összeírás mikénti fo- 
Iganatositást tárgyazó körrendeletét a bel- 
[UgyminiBzter hatóságunknak megküldötte.

* Maradozó igyekezetüek. Két 
I lovat vett a vásáron egy paraszt ember. 
I Midőn a lovak jóságáról tudakozódott,
I egyik koma a következőleg „véleménye­
zett.“ Igazán kár értek. Máskép jó két ló

! lenne, csak az az egy hibájok van, hogy 
1 az egyik nem akar „indítványozni“, a má­
sik meg egyáltalán nem „fogalmaz.“ Tudja 
kommám, olyan maradozó igyekezetüek.

* A megsértett rang boszuja
mint bennünket magán utón értesítenek,

I a Sáréten, Yáncsod község ref. lelkészé­
nek lakát felgyújtották távellétében. Az 
épen hazautazó lelkész távolról szemlélve 
az est homályában a tüzet, mindinkább 
Meggyőződött, hogy hajléka ég. Képzel­
hetni rémületét és fájdalmát, midőn min­
denét a lángok martalékává látta válni. 
Könyvtára, bútorzata, ruha neműi mind- 
hamuvá váltak, s a pusztítás mind annak 
következménye, hogy a felvilágosodott ifjú 
lelkész nem igen barátja a hosszas titulu­
soknak ; rátarti nyája azonban ily módoni 
figyelmeztetés által serkenti az ősiaég tisz­
teletben tartására. — Itt Debreezenben 
képzelni is alig tudjuk, hogy az elavult 
uemessógi intézménynek még most is van­
nak ilyen bagolyvárai, pedig hát ime a 
váncsodi eset bizonyítja, hogy vaunak.

* Koma-vita. Szerkesztőségünket a 
tegnapi nap folyamán egy fiatal ember ke­
reste tel, és két oszt. forintot a ref. egy-

i ház szegényei számára letétbe helyezett.
1 — E nemes tettnek sajátságos előzménye 
van, mit különös voltánál fogva érdemes­
nek tartunk elmondani. — Két iparos csa­
lád ezelőtt 12 évvel baráti viszonyban lé­
vén egymással, az egyik P— U— meg­
hívta a másik családfőt Sz— D—t komá­
nak. Az idők folyása azonban nem hogy 
szilárdította volna a baráti köteléket, de 
meglazította annyira, hogy Sz— D— több­
ször visszautasította a komaságot és visz- 
szakérte a kereszteléskor adott ajándékot. 
P— 0— sokáig tréfára vette a dolgot, 
mig végre a tegnapi napon egyik jó hirü 
vendéglőben ismét kigyulván a vita, a két 
irtot visszafizette. A torzsalkodásnak egy 
higgadt szemlélője kifejtette ezen ügy el­
intézésének esetlen voltát, s rábírta Sz. 
D—t, hogy a íent kitett összeget, ha már 
visszakövetelte, legalább nemes czélra 
adja. így jutottak a ref. egyház szegényei 
két írt adakozáshoz. — Bár minden ko- 
ma-czivódásnak ily nemes czél gyámolitása 
volna végeredménye!

* Színházunk megnyitása még 
messze van, amennyiben október 1-én tör- 
ténend — de Krecsányi már készül reá. 
Ez alkalommal is dr. V á r a d i Antal ir 
előjátékot, mely nagy fénnyel leend ki­
állítva.

* Lövészet. A május hó 28 és 29-én 
tartott lövészet eredménye dijjat nyertek : 
28-án szeglövéssel, ifj. Barcsay Miklós 1 
drb magyar aranyat, legjobb mély lövés­
sel Heine Alfréd 1 drb 2 frtos tallért, leg­
több kör lövéssel Jóna Sámuel 1 drb 1 
fitos tallért. 29-én ezöglövéssel Jóna Sá­
muel 1 drb magyar aranyat, legjobb mély 
lövéssel ifj. Barcsay Miklós 1 drb. 2 frtos 
tallért, legtöbb körlövéssel Fodor József 
1 drb. 1 frtos tallért.

* Fényképmérés. A technikusok

Slot foglalkoznak a fényképmérés 
tökéletesítésével, mi alatt azt az eljárást 
értik, melylyel a fényképészeti nem nyert 
TeWk t mértani kéPet alakítanak.
szerfelett* n£ £ • r?zzaDt épületeket 
szerfelett nehéz lerajzolni, főleg ha rész-
,bir^IBMÄrf?ifiz8lithetlenek is Ez az el­
járás tehát különösen fontos az építészet-

m,eun7lbon a fényképészeti felvé­
telből a legnagyobb pontossággal és gyor­
sasággal lehet lerajzolni az épület és az 
alaprajz méreteit. Meydenbauer, marburgi 
építészeti felügyelő, ez eljárás feltalálója 
ez idő szerint Berlinben tartózkodik, hogy 
a közm. miniszter engedélyével gyakorlati 
tantolyamot kezdjen meg a technikai fő­
tanodán. Most már annyira tökéletesítet­
ték a tényképméróst, hogy nevezetesebb 
emlékszokrok felvételére is képes, igy a 
froiburgi Münster elhajlása fölött támadt 
vitás kérdést is ily fényképmérés által 
döntötték el.

* A türpülö emberiség. Német­
országban Kéfenburg gróf várában érde­
kes emléket őriznek. Ez egy vadászkürt 
alakú serleg, mely két pint űrtartalma. 
A ki a várat meglátogatta, azt megkínál­
ták, hogy igy ék abból a serlegből, és a 
kik engedtek a kínálásnak, azoknak ne­
vét feljegyezték, odaírva egyszersmind, 
mennyire vitték az ivás művészetében. 
1586-ig csak olyanok nevei vannak föl­
jegyezve, a kik a serleget egy húzómban 
fenékig Ürítették. Attól az időtől kezdve 
egész 1608-ig a vendégek csak félig tud­
ták kiinni a serleg tartalmát. 1608-1700- 
ig nincs név feljegyezve s úgy látszik, 
azóta senki sem tett kísérletet, hogy a 
serlegből igyék. A serleget és jegyzéket 
az arnstadti herczegi kastélyban őrzik.

* RÖVID HÍREK. - Eszi árról 
megczáfolják azt a hirt, hogy oda katona­
ságot küldtek volna. A népnek nincs is 
eszében lázongani. — A munkások, Buda­
pesten népgy ülést szándékoztak tartani, de 
összeverekedtek s igy a gyűlést fel kel­
lett oszlatni. — Egerben az orthodox sak 
tért elfogták s Nyíregyházára szállították. 
Ez elfogatás az eszlári leány eltűnésével 
áll egybefüggésben. — Megveszett az új­
pesti szintér 19 éves legénye. Budapestre 
szállították. — Egy kereskedő inas Basel- 
ből megszökött, vivén magával 14 ezer 
márkát. Aki tud róla valamit, 500 frank 
jutalmat kap.

Miniszter-változás Debre- 
czenben.

— Május 29. —
Sürgés forgás városszerte. Ha a szé­

les aszfalton megyek, az elém került ar 
ezok mindeniken aggodalmas kérdőjel. Mi 
lesz most ? Ha a Simonyi-gáton haladok a 
nagyerdő felé, a legvidámabban kaczagó 
szepességi pesztonkának arczán is feltűnik 
valamely ponton, vagy a kaczaj birteleni 
elhagyásán a gyötrelmes kérdés ; öreg urak 
óvatos figyelemmel settenkednek a város­
háza körül, s a konstáblerek hivatalos 
méltósága kétszeres. A férj, ha nejét ta­
lálja, gerjedő örömmel kérdi :

„Van már“ ? s a kurta „dehogy van“, 
„nincsen“-re ismét elborul arcza.

„Ah mamám csak olyan ne lenne, 
mint az a másik volt, szól a fél rövid ru­
hás lány szerető anyjához, s mindenütt 
aggodalmas arezok, sürgés-forgás, vikszo- 
latlan csizmák, poros kabátok. A város ki 
van kelve képéből . . .

Ha egyszerre 50 Tisza Kálmán buk­
nék is meg, ilyen általános hatást nem 
idézhetne elő, a milyennek nyomása alatt 
ma városunk lakossága van. — Pedig hát 
e súlyos hangulathoz a politikának mi 
köze sincs, legfeljebb a házi politikának, 
mivelhogy valóságos belső titkos konyha 
és istálló ügyek általános elintézése ma 
vagyon.

Ós szokás már az Debreezenben, 
hogy a házi minisztériumot pünkösd után 
alkotják meg, a régi elcsapása után. Már 
hely nélkül levő, s még hellyel nem biró 
cselédek lepik el a tereket. Ezen napon 
ők az úrnők, ők az urak. A nagyerdőre 
„kiáferen“ a „komédiába“ első helyre men­
nek s bizony az egész éven át zsörtölődő 
asszonyságot kutyába sem veszik.

Azt a ritkán élvezett függetlenséget 
busásan szeretik élvezni, s ugyan oda ve­
tik a hivó gazdaaszonynak: „paraszthoz 
nem megyek !“ „urat nem szolgálok !“

A „levelesben“ szólt a banda s Jóska 
ugyancsak rakja társával. De hát nem baj 
az ha gyűrött lesz a batiz szoknya, pisz­
kos lesz a pikét derék, majd kimossa hol­
nap, majd kimossa az uj gazdasszonynál; 
ád az szappant is a vízhez. S mikor már 
az ördög motólán is megszédültek hat kr. 
czárokért a Horog jóvoltából, megkezdő- j 
dik a bálba vonaláé. — Nincs kovártély,

reggelig jóhely az „Elizium“, finom katona 
az időmÓd°8 k0C9ÍS ,eSénYekkel jóltelik

. A® asszonyságokat pedig, látva e 
mérték feletti szabadságot, e vészes kor­
látlanságot gyütri az epe hideg és — sza­
porodik a mosatlan ... — A vége pedig 
az, hogy bár jönne vissza az az akasztó- 
fára való is már, mert ilyen közigazgatás, 
ilyen pártoskodó kapitányság mellett el 
kell pusztulni a féltékenyen őrzött családi 
rendnek.

A cselédszcrzö intézetek valóságos 
raj kosokká válnak. — A londoni börze 
nem oly zajos, mint e helyek, hol az in­
tézet tulajdonos és a személyzet eszét 
vesztve futkos pénzt várva, pénzt fogva.

Mindennek a legeslegvége pedig az, 
hogy a szigorú gazdasszonyok kapitulál­
nak, rettenetes feltételektől elállanak. Zsu­
zsa, Mari helybe megy, s három négy nap 
múlva már csak futó nyomát is alig lehet 
találni a szörnyű miniszter válságnak. A 
gazdaaszonynak lesz uj cselédje, uj cse­
lédjének jó gazdasszonya, mig cselédje 
rósz tulajdonságait kinem ismeri, a cseléd 
pedig próbálgatja, rászedni uj úrnőjét, s 
mire egymásra ismernek teljesen, itt a 
Pünkösd..

Ej miniszterválság, újabb bonyo­
dalmak.

Boldog falusiak, nektek mi bajotok 
sincsen a miniszterváltsággal.

az irányzat szilárd. Rozs változatlanul sz.i 
lárd, tengeri szilárd, 10 krral drágább 
árpa, zab változatlan.

A ma> napon történt vásárlások kö­
zül következő kötések jutottak tudomá­
sunkra :

Búza, tiszavidéki 150 mm. 77.5 kis 
12 írt 40 kr, 100 mm. 77.3 kis és 100 
mm. 76 kis 12 írt 82V* kr, 500 mm. 75 
kis 12 frt 671/8 kr, pestvidéki 300 mm.
72 kis 11 írt 90 kr, fehérvári 800 mm.
73 kis 12 frt 25, kr, 300 mm. 73 kis 12
írt 30 kr, 300 mm. 71 kis 11 frt 75 kr. 
zentai 1700 mm. 74 kis és 500 mm. 73
kis 12 frt 40 kr, bajai 150 mm. 72.7 kis
12 frt, dunai 300 mm. 73 kis 12 frt 25 
kr, északi 100 mm. 78 kis, 100 mm. 77.4 
kis, 200 mm. 76.8 kis és 100 mm. 76.7 
kis 12 frt 25 kr.

Rozs 200 mm. 8.10, 200 mm. 8.127,.
Zab 500 mm. 7.75, 500 mm. 7.727'., 

500 mm. 8.057,.
Kukoricza 2000 mm. 7.65. idő, 600 

mm. 7.477, pénz, 500 mm. 7.55 p.
Határidőüzlet: Szokványbuza őszre 

10.57 pénz, 10.70 áru.
Zab őszre 6.63 p., 6.65 áru.
Kukoricza máj, jun.-ra 7.50 pénz, 

7.52 áru.
Káposztarepcze aug.-azept. 13 — 

pénz, 137s áru.

Irodalmi és művészeti hírek.
A „vörös sapka“ czimtt uj nép­

színmű meglehetős sikert aratott a nép­
színházban A szereplők közül különösen 
kitűnt E ő r y Gusztáv, kit a közöu-ég 
lépten-nyomon tapsviharral üdvözölt. — A 
lapok általában örülnek rajta, hogy E ö r y 
visszaszerződött.

Szerkesztőt változtat. Az Ország 
Világ lap szerkesztését ifj. Ábrányi Kornél 
veszi át s egyszersmind a lap nem úgy 
mint eddig havonként háromszor, de he­
tenként fog megjelenni.

A „Vasárnapi Újság“ május 28-ik 
száma következő tartalommal jelent meg :

Az alagutkirály. Vajda Jánostól. — 
Korytniczán. Költemény, Bartók Lajostól.
— Pünkösdi királyné. Irta Gozsdu Elek.
— Választói értekezlet. — Kávéházak, 
mint a mértékletesség terjesztői. — Egy 
magyar ember levelei Ausztráliából. — 
Egy fedél alatt. Angol regény. Irta Payn 
Jakab. — Egyveleg. Úti képek Kis-Orosz­
országból. Tissottól. IV. Éjjeli utazás V. 
Berdicsev és szórakozásai. — Irodalom és 
művészet. — Közintézetek és egyletek.
— Mi újság ? — Halálozások. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — 
Hetinaptár.

Képek: Szent Gotthárd vasat: 1.
Sűrített léggel hajtott mozdony megtöltése 
az alagutban. 2. Az alagút nyílása Gösche- 
nennél a svájezi oldalon. 3. Az alagút nyí­
lása. Airolónál Olaszországban. — Két 
rajz. „A pünkösdi királyné“-hoz. — Vá­
lasztói értekezlet. Temple János festmé-

Debreczeni terménypiacz.

Egy hectoliter búza . .
— május 30.

8.30—8.94 kr.
» » kétszeres 6.68—7.32 „
n ti rozs. . 5.04—5.70 „
n n árpa. . 3.42—4.06 „
» n zab . . 2.94-3.42 I,
» 1) tengeri 5.04-5.70 „
n n köles . 4.72—5.38 „
« n köleskása 10.58 „

szalonna 68, 69, 70 frt, 
70, 71, 72 frt.,

100 kiló háj

llőfisetési fölhívás.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Előfizetési árak:

(6 rajz.)
A „Világkrónika“ 22-ik száma 

következő tartalommal jelent meg:
A Robinsonok iskolája. Verne Gyula 

regénye. (Képpel.) — Visszafejlődés. — 
A szent gotthardi vasút. (5 képpel.) — A 
czár lakhelye. — A czár özvegyének em­
lékiratai. — Nemesi előjog. — Irland tár­
sadalmi és politika viszonyairól. — Ve­
gyesek.

Legújabb.
A tiszaeszlári eset.

E rejtélyes ügyben a legutólsó 
postával érkezett Függetlenség azt 
Írja, hogy tegnap több száz főnyi 
zsidóság megtámadta a 
betegen fekvő Solymo- 
síné házát. A zsidók a lakos­
ságot inszultálják. — L i t h m a n 
nevű izraelita ezer frtot 
ígért Solymosinénak, ha 
egy ál Eszter leányt fo­
gad.

A vizsgálat erősen foly.

Egy hóra . 
Két hóra 
Három hóra

1 frt — ki’.
1 frt 80 kr.
2 írt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

nye után. — Egy fedél* alatt. A kötélhág- A„ ., . , , ,
csőn. — Úti képek Kis-Oroszországbó! 1 e|°bzef®si pénzek és postai

' utalványok lapunk kiadóhivatalába,
főpiaez, Vecsey-ház küldendők.

A „Debreczer1 MóMala.
— Budapesti tőzsde, május 31. 

Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.61 kr; 20 francos arany frt 9.52 kr.

Szabó József,

felelős szerkesztő a kiadó tulajdonos.

Budapesti árutőzsde.
Május 30.

Búzát ma mérsékelten kínálták, a 
malmok tartózkodók voltak, mégis végül 
5—10 krral többet kellet fizetniük, mint 
a múlt hét végén, a forgalom 10,000 mm.,

Hirdetés.
Alulírtak az eddig Steuczinger 

Káraly ezég alatt fenn állott két fe­
kete kutyához czimzett filszerüzletet 
megvettük s azt junius 1-től Balogh 
és Dömük ez ég alatt óhajtjuk foly­
tatni. Midőn ezt a tisztelt közönség­
nek szives tudomására hozzuk, ad­
dig is mig szabályszerű körözvé- 
nyünket kibocsáthatnáuk, jóakaratu 
igyekezetünket kegyes pártfogásba 
ajánljuk.

Debreczen 1882. máj. 31.
tisztelettel

ifjú Balogh Imre
és

Dömük Béla,
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Gutjahr és Müller B-.pesten.
Első b.-pestl Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár 

(ezelőtt BROGLE J. és MÜLLER)-a Margit-hid közelében.
ajánlják stolid szerkezetű és javított gyártmányukat mint:

Trieurők gazdaság számára; Járgány-Cséplőgépek, szeleié rosták, kukori- 
cza morzsolok, szecikarágók, bor>ajtók. Különlegességek malmok számára. 
Lfuplamalmok, malom trieurhengerek. gabona osztályzó-hengerek’ koptató­
gépek, dara válasz] ógépek, tarárok, detacheró’k. Malom alkatrészek u. m. 
iransmissiók, szijkerekek. Rostalemezek : Cséplőgéprosták, liszthenger szil 

ták, kopta tó-lem ezek, ráspoly-lemezek stb.
Árjegyzékek kivanatra ingyen és bérmentve.
Gyá.i raktár és képviselőség : Debreczenben Borsányi Victor urnái.

Legjobb, 30 év óta nagy sikerrel használt

gyapjú mosó por
I2!/dÍ e§'J1Ptomi szappangyökérből (Radix saponaria) tisztán őrölve, valamint 
egész és vágott levantim es magyar szappangyökér legolssóeb árakon kapható

\A ÍIIiEBt Vm. «SÁV. és TÁRSAVÁJL
Budapest, fővit szdna..

Mindennemű magyarországi teimékek kivitele, és pedig: gabona liszt oLio« 
veteményvk hüvelyesek, vélemény magvak, mezei, erdei, legelői és g’azd. magvak

Olaj es zsiratóetMtara, és pedig: tétszer ímiitott rejmlaj, gyár- és leírnia- 
. Jet, kocsi- es szab. kémes, CarbolineB-telitioM. 11

*‘r' háI’ *tb- Vsl'í pelrolium, riz, í, m;nj,n
gyarm sarék cehozatala.

KEMÉNYÍTŐ es CZIPÉSZ-EHYV
f*' «. «W. r^PP^»**, paprik„

friss es aszalt gy ümölcs, köt te, d ó, mvgyoró. Bizományi üzlet bor ^
és törkőpáljinkára nézve. Alapittatott 1848. évben. ’ (173 j*™

Csak aehásy sápig látható
S pedig májuz 28-tól kezdve

a BIEDERMA.1T1T palotában
naponként reggeli 10 órától 9 óráig este a világhírű

liliputi pár
melynek azon szerencse jutott osztályrészül, hogy ó cs

„ megielenheteu V Mtt mult évi május hóban 
31 évei, 28 hüvelyk magas ésJ20 font nehéz 2eiiIMenva neTe2tetlk ^ol8e marquis, 
23 éves, 29 hüvelyk magas, és 20 font nehéz. ‘ Ienyas8Z0nJa LuJza marquisnő,

__ , , . Tisztelettel Sedlmaycr I. impressario.
Belépti-aij: 1. 3a.el;y 30 ter, 2. Hely 20 Hr.
Katonák őrmestertől lefelé és gyermekek a felét.
Első előadás vasárnap.

ÜVCarla-celi

gyomor-cseppek;
jeles hatású gyógyszer a gyomor min - 

den bánhalmai ellen,
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor­
gyengeség, rósz szagu 
lehellet, szelek, savanyú 
felbűfögés, kólika, gyo­
morhurut, gyomorégés 
hugykőkepződés, túlsá­
gos nyálkaképzcdés, sár­
gaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered), gyomorgöres, 
székszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
aranyeres bántalmak el­
len. —

Egy üvegcse ára használati utasít ás­
sa! együtt 35 kr.

Kapható: Debreczenben Dr, Kothschcek V. 
Emil Göltl Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lamiül az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyégyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
naz őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.

pénztár iroda helyiségében 
I tandó nyilvános árverésen 
j kolfatván el adatni : felhivatní 
I venni óhajtók, hogy említett u 
(a kitűzött órában 2000 frt y.
I pénzzel megjelenni szíveskedik 
I h°l a további feltételekről addb‘ 
I8 délelőtti órákban bármikorbö- 
felvilágosítást nyerhetnek. :

Kelt Debreczen, 1882. < 
21-én tartott ülésben.

Az igazgatósa

r 1882. XIV.

E
Helyben

Egy évre 10 f 
Fél évre 5 
Előfizetési . 
íópiacz, VKC 

kesztőségbe
Előfizj 

telegdi ki 
KAROLY tol
eeerkeeztőeégt1

pel

(176.)
1

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat:
márka

főnyereményt Ígér kedvező esetben a h„ 
burgt nagy penz-sorsjáték, mely a maeait 
many áltál jóváhagyatott é/biztoehí 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös k 
rendezése abban áll, hogy rövid pár hé Í 
fclyasa alatt < sorsolásban 47 600 nvm menynek kell bizton történni, 5 E 
vannak főnyeremények esetleg 400,000 aírkt 

illetőleg

3^- <MS> Amerika
Auskunft ertheilt kostenfrei und »endet auf 
Verlangen Landkarten und Presjecte gratis und 
franco der Generalbevollmächtigte

C. Uarmi, Hamburg,

Tőkebefektetésül
ajánljni

a magyar jelzálog-hitelbank
öt százalékos

zálogleveleit.
Ezen zálogleyelei hizíositétáiil szolgálnak:

1. Az összes jelzálogok, melyek a 
magyar jelzálog- hitelbank részére nyil 
vánkönyvileg le vannak kötve.

2. A társulat tizmiliióháromszázezer 
arany ferintból álló részvény tők éj e.

3. A tartalékalap.
. 4. X társulat összes jelzálogos adó­

sai által alkotott egyetemleges biztosító- 
alap. —

Ezenkiyfil az 1876. évi IIIYI toryényezikk 
értelmében a záloglevet iBlöii hiztositéKát 

kénezii =
ö) A részvénytőkéből a záloglevél 

kölcsönuzlet javára elkülönített és külön 
kezelt biztosiló alap (jelenleg egy millió 
frt;) —

b) az összes lekt tott jelzálogokra, 
melyeknek alapján záloglevelek bocsát­
tattak ki, a zaloglevél-tulajdonosoknak 
nyihánkönyvileg feljegyzett elsőbbségi 
joga. —

Tekintve ezenkívül, hogy az inté­
zet záloglevelei még névértéktn alól ál­
lanak, — s árfolyamhullámzásnak nincse­
nek alávetve, — azokat a legmelegebben 
ajánlhatjuk.

Magyar leszámítoló- és pénzváltó­
bank

BUDAPEST, Dorottya utcza 8.
(165.)

1 nyer. 250000
1 » 150000
1 ff 100000
1 ff 60000 -
1 ff 50000 “
2

ff 40000
3

n 30000 *
1

ff 25000 «-
2

ff 20000 *"
2

ff
15000 5

1
ff 12C00

24
ff 10000

3 nyer. 8000 
6000 
5060. 
4000 
3000 >
2000 ■‘i 
1200 
1500-e 
10005 
500 

145

3
54 I 

5 „ 
108 „ 
264 .

3 „ 
10 „ 

530 „ 
1073 „

Összesen 18,43á nyeremény 3000, Ydö 
124, 100, 94, 67, 50, 40, 20 márkml. 

A nv remények közül az első sorsolás 
40000-et foglal magában, összesen 116,000 
márkával.

A sorsház ások hivatalosan vannak meg' 
állapítva.

E nagy, államilag biztosított sorsolt'

már jurái 14, és 15-én WS
1 eg. ered. sorsj. ára csak 6 m.v.31/ o. é.ftt.; 
1 fél ” •> » „ 3 „ H/* „ ,
4 ni ti ti t, „ l1/. .. — 90 ki.11 ” ” » »>

Mindennemű meg’ izások, a péiz h-f 
küldésé, postautoni fizetés vagy az esszéi' 
utanzétei mellett a leglelkiismeretesebbeit 
teljetittetnek, s mindenki az állam czimerc- 
vei ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk sail 
kezeibe kapja.

A megrendelésekhez a szükséges Mn-| • császárja Salát J 
talos tervezetek ingyen mellékelteinek, «!• J J 1

*** Az euj 
äz állami lét 
hasonlóan járni 
hajónak mentő 
lői, kiknek mié 

íegtető biztos 
letnák, elfogy 
;inos aggodaln 

két fentarthasá 
kit faljanak fe 
fraksors halált 
tétlenül felemés 

A hallatla 
be a fegyveres 
mok polgársága 
fedezni, s a 
látszatért mindé 
követni, idegen 
.sára szövetkezte 
i.gy lett szegény] 
mondva, hogy :

És reátámi 
nyíltan, alattomí 
nem volt ny 
menedéke ; egy 
sag, a hollók ré 
lenség egymássá1 
sébb gyanakodá 
rökországról a t 
v o 1 t-ról beszél

Am Allah 
vétzliez mérten 
seggel, a cselszc 
okossággal, bölc 
hitetlen nemzeti 
gyenre halmoz 
kiáltó gonoszság: 
nagylelkű nemz 

^ság ellenére elk

Eladó gőzmalom.
A homokkert elején lévő, jelen­

leg az Alföldi takarékpénztár rész­
vény taisulat tulajdonát képező min­
tegy 9000 □ öl területi gőzmalom­
telep, a rajta lévő épületekkel, és 
felszereléssel együtt : 1882. junius 
hó 6-an délután 3 órakor a takarék*

OJ u.víiLncuciuv»| - M
lyekbol úgy a nyeremények beosztása az il| 
leto osztályokra, mint szintén az illető be* 
tetek is megláthatok s minden búzás utá 
érdekelt feleinknek felhívás nélkül 
jük a hivatalos kuzási lajstromot.

Kívánatra a hivatalos alaptervet tó 
mentesen előre is megküldjük, s késznek sp 
latkozunk nem tetszés esetében a húzás elit 
a sorsjegyeknek a pénz visszaszolgáltatta
mellett visszafogadására.

A nyeremények kifizetése mindig fíJ’ 
tosan s az allam jótállása mellett törtéi 

Csoportezatunk mindig a szerencat ^ 
gyeltje 'olt s érdekelt feleinknek gyakran i 
legnagyobb nyereményeket fizettük ki, & 
bek között 250.000, 100,000, 80.000, 6""" 
40,000 stb. márkásokat.

Egy ily, a legszolidabb alafAtrl1 
tetett vállalatnál előreláthatólag 
a legélénkebb sészvételre lehet bizton számí­
tani, s ez oknál fogva kérnők, begy ®ÍBd,í 
megrendeléseknek megfelelhessünk, a meP' 
zäsokat minél előbb megtenni a közeli tó- 
zás miatt.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltéüzlete Hamburgban-

^ U. i. Ezennel köszönetünket mouáitó 
a régebb idők óta nyilvánított bizalomért, ' 
midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével a rtó- 
vételre felhívnék, ezentúl is igyekezni fogató 
állandó, pontos és lelkiismeretes kiszolgál)3 
tás által, igen tisztelt érdekelt feleink tód*3 
megelégedését kiérdemelhetni.

A

Debreczen, 1882. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacz, Veoseybáz.

dozataként vesz^ 
ság álarcza alá 
sem merte fej érj

A „DEBRECZ]

A hazai
Uttomány kő 

ben ékeskedik ren 
plomának szép kan 
megfurditott felkia! 
csillagáról gyönyör 
lenyugvó nap bucs 
és zöld mezőre, ah 
két szép táltosa re 
benne pedig egy i 
kis lányt.

Vagy, h»j! de 
hogy , . • Olyat, m 
melyet még csak e 
választ el attól, ho 
ne szakaszszák.

Szép, tarka p 
rill a zörgó kis ko 
ziil kandi kis kend 
tották előre fejőket 
lal köszöntötték a 
Gajdos Ferkó telk 
fejéről a pörge kai 
sál tűzött arra tar

A kaszállóho 
lett a kocsinak elh| 
risk* már alig is 
dek kenyeret meg 
kot leszedbeeee a


